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Petani Community Development Plan Summary

1. ‘lkai ha maketi pau ke fakatau ki ai ‘a e ngaue fakmea'a 5. Si'i tanaki'anga vai inu (Insufficient number of
‘a e kakai fefine (Unstable market source for handicraft household drinking water tank] / ‘Ikai lelei e ma'u‘anga
products of womens] / ‘lkai ha maketi pau ki he ngoue vai fakakolo (Poor community sources of water supply)
(ngoue foha/ kava) (Unstable market for farming
produce for root crops and kava crop) 6. Silisii e naunau tauhi kolo (Lack of community

maintenance tool and equipment)
2. Kovi e laine fetu'utaki (Poor technology communication

network] 7. Hala ‘i he naunau sipoti (Lack of sports gears for youth’s)

3. Tokakovi ‘a e hala ki he vai mo ‘uta (Poor road access to 8. Kovi mo ‘ikai fe'unga e holo fakakolo ke hoko ko ha fale

the lake and tax allotment] hiifanga (Community hall has insufficient facilities to be
an evacuation centre)

4. Si'i e pulopula vesitapolo ngoue/ me'angaue fakangoue
[Shortage of vegetable seedlings/ agricultural tools) /g kouj e hala ki tahi/ hala ki vai mo ‘uta [Poor road access
Maumau e fanga monumanu ‘i kolo mo ‘uta (Roaming to sea, lake and tax allotment)
livestocks damages in tax allotment and town allotment) ’
/ Si'i e me’angaue fakangoue (Lack of farming tools]

Petani Women's Group

Women'’s Group 1 Women's Group 2

Women Group Priority Problems 2015 Women Group Priority Problems Identified 2024

1. Tokaovi e hala ki vai mo ‘uta (Very rough tax allotment road and lake road | 1. Tokakovi ‘a e hala ki he vai mo ‘uta (Poor road access to the lake and
transportation) tax allotment)

2. Maumau e fanga monumanu ‘i kolo mo ‘uta (Roaming livestocks damages | 2. Maumau e fanga monumanu ‘i kolo mo ‘uta (Roaming livestocks dam-
in tax allotment and town allotment) ages in tax allotment and town allotment)

3. 'lkai ha maketi pau ke fakatau kiai ‘a e ngaue fakmea‘a ‘a e kakai fefine 3. 'lkai ha maketi pau ke fakatau kiai ‘a e ngaue fakmea‘a ‘a e kakai
(Unstable market source for handicraft products of womens) fefine (Unstable market source for handicraft products of womens)

4. Si'i e pulopula vesitapolo ngoue/ me'angaue fakangoue (Shortage of

4. 'Ikai ha pulopula hiapo (Out of mulberry seedlings) vegetable seedlings/ agricultural tools)

5. ‘Ikai lelei e ma'u‘anga vai (Poor water source and supply) 5. Kovi e laine fetu'utaki (Poor technology communication network)

Petani Women Problems Priorities Matrix

Women's Group 3 Score Rank
Priority Problems 2024
1. Tokakovi ‘a e hala ki he vai mo ‘uta (Poor road access to the lake and tax allotment) 2 13,415 0 Sth
2. Maumau e fanga monumanu ‘i kolo mo ‘uta (Roaming livestocks damages in tax allotment and town
2 415 2 4th

allotment)
3. 'lkai ha maketi pau ke fakatau kiai ‘a e ngaue fakmea'a ‘a e kakai fefine (Unstable market source for

) 35 2 2nd
handicraft products of womens)
4. Si'i e pulopula vesitapolo ngoue/ me'angaue fakangoue (Shortage of vegetable seedlings/ agricultur- 5 > 3rd
al tools)
5. Kovi e laine fetu'utaki (Poor technology communication network) 4 1st

Petani Community Development Plan
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Petani Women Group Listed in order of Priority

Working Group 4

List of Problems already Prioritise

1. Kovi e laine fetu'utaki (Poor technology communication network)

2. 'lkai ha maketi pau ke fakatau kiai ‘a e ngaue fakmea'a ‘a e kakai fefine (Unstable market source for handicraft products of womens)

3. Si'i e pulopula vesitapolo ngoue/ me'angaue fakangoue (Shortage of vegetable seedlings/ agricultural tools)

4. Maumau e fanga monumanu ‘i kolo mo ‘uta (Roaming livestocks damages in tax allotment and town allotment)

5. Tokakovi ‘a e hala ki he vai mo ‘uta (Poor road access to the lake and tax allotment)

Petani Women Group Development Plan

Women's Group 5

Lisi ‘o e
:’Lailst;poaflema 'Ngaahi me'a Ngaahi Uesia Ngaahi Solova‘anga
oku ne fakatu- (Possible
A unga (Causes) [ Tifprie 5] Solutions)
Prioritised) pung
1. Kovi e laine Mama’o e pou Palopalema e Fokotu'u e pou
fetu'utaki (Poor | telefoni mei he fetu'utaki ‘a network he ngaahi
technology kolo (Distance e kakai (Con- kolo (Installation of
communication location of post flicted com- network posts within
network) from settlement munication communities)
area) of community
members) Fakafo'ou e me'an-
Fu'u pou laine gaue ‘a e TCC (Renew/
fetu'utaki pe Palopale- Bring- in quality TCC
‘e taha (One ma e ako facilities)
network post fanau (Poor
installed) academic Fakamau'olunga e pou
performance network lolotonga
Motu'a of students) (Increase height of
me'angaue current network post)
fakafetu'utaki ‘Ikai malu
[Poor quality emo'ui‘ae Fokotu'u ke ua e
communication kakai he taimi | kautaha telefoni (Plus
facilities) fakatamaki one communication
(Vulnerable company)
Ma'u lalo e pou lives of the
network (Low people during
height of network | disasters)
post)
Lahi e fakamo-
le he toutou
‘alu ki kolo
‘o fetu'utaki
ai (High
transporta-
tion costs
for effective
network area)

Ngaahi me'a ‘e
hoko
(Possible Output)

‘ ai e pou ‘initaneti
he ngaahi kolo
(Installed internet
posts within the
communities)

Ma'u ha kau ngaue
taukei (Presence

of communication
technology experts)

‘lai e me'angaue
fo'ou (New commu-
nication facilities
stored)

‘lai e pou network
mau’olunga lelei
(Suitable height
of network post
installed)

‘lai e kautaha
telefoni ‘e ua (Two
communication
company presence)

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Lelei ange
fetu'utaki e kakai
(Improve commu-
nication system
for the people)

Fiefia kakai
(Happiness of
people)

Fakalakala-
kaeako‘ae
fanau (Advance
academic
performance of
students)

Si'i e fakamole
pa‘anga e kakai
(Less cost for
the people of the
community)

Faingofua e faka-
maketi'i e ngaahi
ngoue ‘a e kakai
ki Tongatapu
(Possibility of
online marketing
crop produce to
Tongatapu)

Fakafe'atungia
(Threat)

Taimi e vaka
[Ferry Schedule)

Fakatamaki
fakaenatula (Nat-
ural Disasters)

Putu (Funerals)

Kaunga Ngaue
(Partners)

‘Ofisa kolo (Town
Officer)

Kakai e kolo (People
of the community)

Kautaha fetu'utaki ‘a
Tonga (Tonga Commu-
nication Company)

Pule'anga Tonga (Gov-
ernment of Tonga)

Fakafofonga Falealea
(Parliament Represen-
tative)

Niuafo'ou District
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Table Continued

Women'’s Group 5

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

Ngaahi me'a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solova‘'anga
(Possible
Solutions])

Ngaahi me'a ‘e
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Fakafe'atungia
(Threat)

Kaunga Ngaue
(Partners)

2. 'lkai ha Si'i e fekumi ki Holo e Fakalelei'i e fetu'uta- | Malava ke tu’uaki Lelei e tu'unga Taimi e vaka Pule’anga (Gov-
maketi pau ke he maketi (Rarely | ma'u‘anga ki faka'initaneti ki e ngaahi ngaue fakapa‘anga e (Ferry Schedule) ernement of Tongal)
fakatau kiai ‘ae | search for handi- | pa‘angae hono tu’uaki e ngaue fakamea'a ‘i he ‘ini- | kakai (Improve

ngaue fakmea'a | craft market) ngaahi famili fakamea'a (Enhance taneti (Social media | community Fakatamaki Kakai e kolo ‘i muli

‘a e kakai (Decrease internet access for advertisement source of income) | fakaenatula (Nat- | (Overseas relatives)
fefine (Unstable | ‘lkai ‘ilo e founga | source of online market of available) ural Disasters)

market source tu'uaki he neti income for handicrafts) Lava e fua Fakafofonga falealea
for handicraft (Unable to pro- families) ‘lai e va fengaue'aki | kavenga (Able to (Parliament Represen-

products of

mote market on

Fengaue'aki mo e

moe kakai ‘i muli

meet trafditonal

tatives)

womens) social media) ‘Ikai fie ngaue | ngaahi famili ‘i muli (Create working obligati
e kakai fefine ke fakatau atu e bond with overseas ons) Fakafofonga Pule’anga
Mama’o Niua mei (Discourage ngaue fakamea‘a (In- relatives) (Government Repre-
Tonga (Distance handicrafts teract with overseas To e tokolahi sentatives)
location of the activities of relatives for markting Ma'u e ngaahi ange kakai
island from the women) of handicrafts) maketi ‘i Niuafo'ou ma’u ngaue he Kakai ‘o e kolo (Com-
main island) (Market sourced ngaue fakamea‘a munities)
Molia e Faka'ai‘ai ‘e he in Niuafo'ou for (Increase
Ta'epau e taimi poto’i ngaue pule’'anga ha ngaahi handicrafts) employment
e vakapuna pe fakamea'a maketi kenau ‘a‘ahi opportunities
vakatahi (Un- (Loss mai ki Niuafo'ou for handicraft
stable flight and skills and (Government support producers)
ferry schedule) knowledge of of outreach mar-
handicrafts) keting consumer to Fakalakalaka e
Niuafo'ou) fonua (Country
Tuai e langa development
fakalakalaka cause)
‘a e kolo

(Slowly devel-
opment of the

Fiefia e kakai e
kolo (Happiness

community of the people in
cause) the community)
‘Ikai lava

fakakakato e
ngaahi kaven-
ga (Incomplete
conduct of
traditional
occasions)

Petani Community Development Plan
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Table Continued

Women'’s Group 5

Lisi ‘o e
rflopalema Ngaahi me'a o Ngaahi Solova’anga = Ngaahi me'a ‘e Ngaahi Ola Fakafe'atungia = Kaunga Ngaue
ist of : Ngaahi Uesia ; h
Problems oku ne fakatu- (e (Possible hoko (Possible (Threat) (Partners)
P
Prioritised) punga (Causes) Solutions) (Possible Output] | Outcome)
3. Si'i e pulop- Si'i e kole tokoni Mole ivi e Kole tokoni pulopula Ma'u e tokoni pu- Mo'ui lelei e kakai | Fakatamaki NZ AID
ula vesitapolo pulopula/ me'an- | kakai hono ngoue/ me‘angaue lopula mo e me‘an- ‘o e kolo (Healthy | fakaenatula (Nat-
ngoue/ me'an- gaue (Barely to‘oefu'u fakangoue (Request gaue fakangoue people of the ural Disasters) Tonga Health
gaue fakangoue | request support ngoue ‘ikai seedlings/ planting (Seedlings and agri- | community)
(Shortage of of seedlings and ha me’angaue materials and agri- tools supplied) Putu (Funerals) ‘Ofisa Kolo (Town
vegetable agri- tools) ke tauhi'aki tools) Faingofua e Officer)
seedlings/ agri- (Energy waste Ma'u e pa‘anga ngoue (Easy con-
cultural tools) Tataitaha hono of cultivation Fakaili e pulopula ‘e (Sourced Finance) duct of farming MAFF (Ministry of
‘omi e pulopula crops without | ma’u ke lahi (Multi- activities) Agriculture Food and
meihe MAFF management plication of available Ngaue vaofi moe Forest)
[Hardly supply tools) seedlings) MAFF (Highlight Fiengaue kakai e
vegetable seed- working bond with kolo (Encourage MORDI TT (Mainstream-
lings by MAFF) ‘kai lava Feinga pa‘anga MAFF) handicraft ing of Rural Develop-
fakalelei'i fakakolo (Community activity in the ment Innovation Tonga
Mamafa e pulop- e ngaahi ‘a Fundraise) Ma'u e pulopula community) Trust)
ula vesitapolo mo | ngoue (Unable ‘oku lahi (Availabil-
e naunau fakan- to renovate Fengaue’aki mo ity of seedlings/ Lahi e ‘elia
goue (High price fence of tax e MAFF ke ma'u e planting materials) ngoue (Enlarged
of vegetable allotment pulopula (Collaborate cultivation/ tax
seedlings and plots) with MAFF as seed- allotment plots)
agri- tools) lings supplier)
‘Ikai mo'uilelei Hao mo malu e
Lahi e maumau e ‘a e kakai ngaahi ngoue'an-
fanga monumanu | (Unhealthy ga [Secure tax
[Harmful roaming | people in the allotment/ culti-
livestocks) community) vated plots)
Fien-
Si'i e ‘elia goue kakai ‘o e
ngoue (Less kolo (Encourage
amount of farming and culti-
cultivation vation of crops)
area)
4. Maumau e Lahi e fakataka Honge e kolo Kole tokoni ‘a ki he Ma'u e ‘a ki he fanga | ‘lkai ha honge Taimi e vaka Pule’anga (Govern-
fanga monuma- | e monumanu (In- (Lack of food fanga monumanu monumanu (Fencing | me‘akai (Prevent [Ferry Schedule) ment of Tongal)
nu ‘i kolo mo creased roaming supply/ Food (Request livestocks materials for live- food insecurity)
‘uta (Roaming livestock) Insecurity in paddock support] stocks handled) Fakatamaki NGO's (Non- Govern-
livestocks the commu- Lahi ange ngoue fakaenatula (Nat- | ment Organizations)
damages intax | ‘lkai ha ‘uaea nity) Fakaivia e lao ‘lai e lao ‘oku ngaue | (Increase yield ural Disasters)
allotment and ‘a (Out of fence fakataka monumanu lelei ki he fakataka production] NZ AID
town allotment]) | materials) ‘Ikai toe lolotonga (Strengthen | monumanu (Oper- Putu (Funerals) ‘Ofisa Kolo (Town
fiengoue kakai | current policies for ated policies for Fie ngoue ‘a e Officer)
Tokolahi e fanga (Discourage- roaming livestocks) roaming livestocks) kakai ‘o e kolo
monumanu ‘a ment of farm- (Promote and Fakafofonga Pule’anga
e kakai (Over ing activities Fakatokosi'i e fanga ‘l ai e fanga push farming (Government Repre-
populated num- for farmers) monumanu he ngaahi monumanu ku activities in the sentatives)
ber of pigs per ‘api (Minimize number | tokolahi fe'unga community)
household) Mahamahaki of livestocks raised) (Sufficient number Potungaue Polisi
e kakai e of livestocks raised | Lava fua e ngaahi (Ministry of Police)
‘Ikai lava ha kolo (Serious Kole tokoni ‘a ngoue per household) kavenga ‘a e
ngoue lelei unhealthy (Request fencing famili (Capacity to
(Improper farming | cause for the materials for tax Ma'u e uaea ‘a overcome family
system due to community) allotment plots) ngoue (Fencing obligations])
raming live- materials for tax
stocks) Fakamole allotment plots in
pa'anga‘ae store)
Maumau e ngaahi | kakai (Costs
‘a ngoue (Dam- people for
aged structure destruction
of tax allotment of roaming
fences) livestocks)
‘Ikai ke malava
fua e ngaahi
kavenga
(Unbearable
of family
functions)
Niuafo'ou District
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Table Continued

Women's Group 5

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

Ngaahi me‘a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solova‘anga
(Possible
Solutions])

Ngaahi me'a ‘e
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Fakafe'atungia
(Threat)

Kaunga Ngaue
(Partners)

5. Tokakovi ‘a Maumau'i ‘e Si'i e ngoue Kole tokoni tanu hala Tokoni tanu hala ‘lkai maumau e Putu (Funerals) Pule’anga Tonga (Gov-
e hala ki he vai he fakatamaki ‘a e kakai he ki vai mo ‘uta (Lake (Fixed Road con- ngaahi me‘alele ernement of Tongal
mo ‘uta (Poor fakaenatula kolo (Min- and Tax allotment struction) (Sustain quality Fakatamaki

road access to (Natural Disasters | imize crop road construction of vehicles trans- | Fakaenatula ‘Ofisa Kolo (Town

the lake and tax
allotment plots)

Cause)

production for
farmers in the

request support)

Me‘angaue tauhi
mo tanu hala (Road

portations)

(Natural Disas-
ters)

Officer)

Maumau'i ‘e he community) Kole tokoni me'an- construction and Sai e fefonon- Falealea (Parliament
fanga monumanu gaue tauhi hala maintenance tools ga‘aki ‘a e kakai Taimi e vaka of Tonga)
fakataka (Roam- | Tokosi'i‘ae (Request support of in placed) (Better Road [Ferry Schedule)
ing livestocks kau fie ngoue road maintenance access for the AUS AID
damages) ‘i he kolo facilities) ‘l ai e "akau ‘oku t& people) CHINA AID
(Few farmers ‘i he ve'ehala (Trees
Si'i e ivi are eager to To e ‘akau he ve'ehala | planted alongside Fiefia e kau Fakafofonga Pule’anga
fakapa'anga do farming ke ta'ofi e holo e the roads) ngoue mo e kau (Government Repre-
(Lack source of activities) kelekele ki loto hala toutai (Brings joy sentative)
Finance) (Planting of trees to the farmers
Kovi e fe- alongside to avoid and fishing
‘Ikai ha me‘an- fononga‘aki‘a | soil erosion into the people)
gaue tanu hala e kakai (Poor road centre)

‘i Niua ni (Mis-
placed of road
construction
facilities)

Road access
for people’s

transporta-

tion)

Maumau

e ngaahi
me‘alele
(Breakable
causes of
vehicles
transporta-
tions)

Faingata'a

e toutai ‘ae
kakai mei vai
(Challang-

ing fishing
activities in
accessibility
to the lagoon)

Fie ngoue kakai
‘i he kolo (En-
courage farmers
farming activities
in the community)

Petani Community Development Plan
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Petani Youth Group

Youth Group 1 Youth Group 2

Youth Group Priority Problems 2015 Youth Group Priority Problems Identified 2024

1. Si'i tanaki‘anga vai inu (Small number of drinking water tank households) 1. Si'i tanaki‘anga vai inu (Insufficient number of households drinking

water tank)
2. Tokakovi e hala pule'anga (Rough Road access public road transporta- 2. Tokakovi e hala pule’anga (Poor road access for public road transpor-
tion) tation)

3. 'Ikai ha maketi pau ke fakatau ki ai e ngaue fakamea'a (Unstable market- | 3. ‘lkai ha maketi pau ke fakatau ki ai e ngaue fakamea'a (Unstable

ing access for handicraft products) marketing access for handicraft products])

4. 'Ikai ha naunau tauhi kolo (Out of community maintenance tool and 4. Si'isi'i e naunau tauhi kolo (Lack of community maintenance tool and
equipment) equipment)

5. Hala ‘i he naunau sipoti (Lack of sports gears for youth's) 5. Hala ‘i he naunau sipoti (Lack of sports gear for youth's)

6. Kovi e laine fetu'utaki (Poor technology communication network)

Petani Youth Problems Priorities Matrix

Youth Group 3 Score Rank
Priority Problems 2024

1. Si'i tanaki‘anga vai inu (Insufficient number of households drinking water tank) 11456 2 3rd
2. Tokakovi e hala pule’anga (Poor road access for public road transportation) 2 412 6 2 4th
3. 'Ikai ha maketi pau ke fakatau ki ai e ngaue fakamea‘a (Unstable marketing access for handi-

craft products) 4SS 0 6th
4, Si'isi'i e naunau tauhi kolo (Lack of community maintenance tool and equipment) 416 4 2nd
5. Hala ‘i he naunau sipoti (Lack of sports gear for youth's) 6 2 5th
6. Kovi e laine fetu'utaki (Poor technology communication network) 5 1st

Petani Youth Group Listed in order of Priority
Youth Group 4

List of Problems already Prioritise

1. Kovi e laine fetu'utaki (Poor technology communication network

2. Si'isi'i e naunau tauhi kolo (Lack of community maintenance tool and equipment)

3. Si'i tanaki‘anga vai inu (Insufficient number of household drinking water tank)

4, Tokakovi e hala pule’anga (Poor road access for public road transportation)

5. Hala ‘i he naunau sipoti (Lack of sports gears for youth's)

6. 'lkai ha maketi pau ke fakatau kiai e ngaue fakamea'a (Unstable marketing access for handicraft products)

Niuafo'ou District
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Petani Youth Group Development Plan

Youth Group 5

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

Ngaahi me‘a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solova‘anga
(Possible
Solutions)

Ngaahi me‘a ‘e
hoko
(Possible Output)

LLEELTIE]
(Possible
Outcome)

Fakafe'atungia
(Threat)

Kaunga Ngaue
(Partners)

1. Kovi e laine ‘Ikai ha pou ‘Ikai feau e fie- Fakama'olunga pou ' ai e pou network Lelei ange Fakatamaki ‘Ofisa kolo (Town
fetu’utaki (Poor | fetu'utaki ‘i he ma'u fetu'utaki ‘a | network lolotonga mau’olunga lelei (In- | fetu'utaki fakaenatula (Nat- | Officer)
technology kolo (Absence of | e kakai ‘o e kolo (Increase height of stalled reccomend (Improve commu- | ural Disasters)
communication network post in (Disable commu- the current network height of network nication system) Digicel
network the community) nication limits of post) post) Putu (Funerals)
the people in the Fakalakala- Kautaha fetu'utaki
Mama’o e pou community) Fakafo'ou e me'an- 'l ai e me'angaue ka e ako ‘ae Taimi e vaka ‘a Tonga (Tonga
fetu’utaki mei he gaue lolotonga (Bring | fo'ou (New facilities | fanau (Advance (Ferry Schedule) Communication
kolo (Distance ‘Ikai fakalaka- in new communi- received) academic Company)
of network post laka e ako ‘a e cation facilities for performance of
from the commu- | fanau (Backward replacement) ‘l ai e pou network students) Pule'anga Tonga
nity settlement) academic ‘i he ngaahi kolo (Government of
performance of Fokotu'u e pou (Installed network Si'i e fakamole Tonga)
Motu’a e naunau students) network he ngaahi posts within the kumi e feitu'u
fetu'utaki (Long- kolo (Installation of communities) ‘oku mo’ui ai e Fakafofonga Fale-
standing commu- | ‘lkai malu e network post in the network (Less alea (Parliament
nication facilities | mo'ui ‘a e kakai communities) 'l ai e kautaha costs of spotting Representative)
installed) ‘oka hoko ha telefoni ‘e ua (Two network areas)
fakatamaki ‘i he Fakalahi e kautaha communication
Si‘i e ivi kolo (Risk lives of | telefoni ‘i Niuafo'ou company)
fakapa'anga the people in the [Recruit another
[Low financial community when- | communication
capacity) ever a disaster companies)
present)
Taha pe kautaha
fetu'utaki (One Lahi e fakamole
communication he ‘alu ‘o kumi e
company) feitu'u ‘oku ma'u
ai e network (High
costs to capture
network area)
2.Si'isi'i e Si'i kole tokoni ‘Uli/ Vaoa e Kole tokoni me’an- Ma'u me‘angaue Mo'ui lelei e Taimi e vaka MEIDECC (Tonga
naunau tauhi (Lack of request ngaahi ‘api li'aki gaue (Request sup- (Stored mainte- kakai (Healthy (Ferry Schedule) Meteorological
kolo (Lack of support) (Polluted/ Weedy | port for maintenance nance tools) people) Services)
community unoccupy houses) | tools) Fakatamaki
maintenance Si'i e ivi faka- Ma'u e pa'anga Ma’a e kolo fakaenatula (Nat- | NGO'S (Non-
tooland equip- | pa‘anga (Lack of | Mahamahakie Feinga pa‘anga e (Sourced Finance) (Clean community | ural Disasters) Government

ment)

request support)

‘Ikai ‘ilo e feitu'u
ke fai kiai e kole
tokoni (Unknown
source of donors
for request)

Mamafa e koloa
[High price of
maintenance
tools)

kakai (Unhealthy
people cause)

‘Ikai manakoa

e kolo kihe kau
folau ‘eve’eva pea
moe kakai pe ‘ae
kolo (non-attrac-
tive for tourists
and the people of
the community)

kolo (Community
Fundraise)

Ngaue'aki e pa'anga
falealea ki he kolo ke
kumi "aki e me'angaue
(Implement commu-
nity allocation from
the parliament for
sourcing tools)

‘| ai e me'a ngaue
ke tauhi‘aki e

kolo (Community
maintenance tools
in placed)

environment)

Faka'ofo’ofa e
kolo (Community
beautification
cause)

Fiefia e kakai ‘o e
kolo (Happiness
of the people)

Putu (Funerals)

Organizations)

Fakafofonga
Pule'anga (Govern-
ment Representa-
tive)

‘Ofisa Kolo (Town
Officer)

Petani Community Development Plan




PSR PR PR PR P PR PR ALK P PP PSP AKX

Table Continued

Youth Group 5

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

3. Si'i tana-
ki‘anga vai inu
(Insufficient
number of
drinking water
tank)

Ngaahi me‘a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Si'i kole tokoni
[Lack of request
support)

Si'i e ivi faka-
pa‘anga (Lack of
request support)

‘Ikai ha vai pamu
(Out of water
pump source in
the community)

Ma'ulalo/ Motu’a
e ngaahi fale
nofo'anga (Low
height and
poor-quality
houses)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

‘Ikai feau e
fiema'uvai ‘ae
ngaahi ‘api (Unfa-
vourable to suits
households water
utilization)

‘Ikai ke mo'ui lelei
e kolo, ngoue 8§
fanga monumanu
(Unhealthy
people, crops and
livestocks of the
community)

Lahi e mole ‘i

he kumi vai

[High costs on
purchasing water
from suppliers)

‘Ikai manakoa e
kolo ki he kau
folau (Disruption
stays or visit of
travellers)

Ngaahi Solova‘anga
(Possible
Solutions)

Feinga pa‘anga ‘a
e kolo (Community
fundraise)

Kole tokoni tangike
vai inu (Request for
household drinking
water tanks support)

Feinga'i ke pamu e
vai mei vai lahi ke
ngaue’aki ‘e he kakai
‘0 e kolo (Seek assis-
tance on water pump
connection from the
lagoon)

Fakalelei'i e ngaahi
‘ato ‘oku popo mo
maumau kae lava

ke tau e tangikévai
(Rennovation of rusty
and broken roof
structures)

Ngaahi me‘a ‘e
hoko
(Possible Output)

Ma’u e ngaahi
tangike vai inu (In-
stalled households
drinking water
tanks)

Ma'u pa‘anga
(Sourced Finance)

‘I ai e vai fakakolo
‘a e kolo (Commu-
nity water supplier
constructed for the
community)

‘l ai ngaahi ‘ato’o e
ngaahi ‘api kuo'osi
fakalelei'i (Renno-
vated roof struc-
tures in houses)

LLEELTIE]
(Possible
Outcome)

Mo'ui lelei e
famili moe kolo
(Healthy people/
community)

Feau e fiema'u
vai ‘a e ngaahi
famili (Favourable
supply of water
implementation
for households)

Mo'ui lelei e
ngaahi ngoue mo
e fanga monu-
manu (Healthy
cultivated crops
and livestocks
raised)

Fiefia e kakai
(Joyful people of
the community)

Fakafe'atungia
(Threat)

Putu (Funerals)

Fakatamaki
Fakaenatula
(Natural Disas-
ters)

Taimi e vaka
[Ferry Schedule)

Kaunga Ngaue
(Partners)

Pule’anga Tonga
(Governement of
Tonga)

Falealea ‘o Tonga
(Parliament of
Tonga)

World Bank

4, Tokakovi e
hala pule'anga
(Poor road
access in public
road transpor-
tation)

Si'i e kole tokoni
tanu hala (Rarely
request support
of road renniva-
tion services)

‘Ikai ha misini
tele hala (Ab-
sence of road
surfacing facility)

Si'i ivi faka-
pa‘anga kolo
(Lack finance
capacity of the
community)

Lahi e ‘uha lahi
[Frequent heavy
rainfall)

Lahi maumau ‘u
me'alele (Break-
able cause of
vehicles)

Faingata‘a e
fefononga'aki
[Transportation
challenge)

‘Ikai fie afea he
kau ‘a’ahi pe folau
‘eve’eva (Prevent
access of visitors
or tourists)

Matamatakovi e
kolo (Unwanted
community envi-
ronment)

Kole tokoni tanu hala
mo valita (Repuest
support of construc-
tion/ surfacing roads)

Kole tokoni misini
tele ki he hala (Road
surfacing facilities
request)

Sima'i e hala
(Cementing Road con-
struction system)

Ma'u tokoni tanu
hala moe valita
(Operated Road
construction/
surfacing roads)

Ma'u e misini tele
(Surfacing Road fa-
cilities in operation)

‘lai e hala "oku ‘osi
sima’i (Cement
roads system con-
structed)

Tolonga ange
ngaahi me‘alele
(Maintain quality
of vehicles)

Faingofua e
fefononga'aki
(Ease access
transportation)

Faka'ofo’ofa e
kolo (Attractive
looking commu-
nity)

Putu (Funerals)

Fakatamaki
Fakaenatula
(Natural Disas-
ters)

Pule’anga Tonga
(Governement of
Tonga)

Falealea ‘o Tonga
(Parliament of
Tonga)

EU (European
Union)

Fakafofonga Fale-
alea (Parliament
Representative)

Niuafo'ou District
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Table Continued

Youth Group 5

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

Ngaahi me'a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts])

Ngaahi Solova‘anga
(Possible
Solutions)

Ngaahi me'a ‘e
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Fakafe'atungia
(Threat)

Kaunga Ngaue
(Partners)

for handicraft
products)

(Unable to pro-
mote market on
social media)

Mama’o Niua mei
Tonga (Distance
location of the
island from the
main island)

kakai ‘o e kolo
(Discourage
handicrafts ac-
tivities of commu-
nity members)

Molia e poto'i
ngaue fakamea'a
(Loss skills and
knowledge of
handicrafts)

laine fetu'utaki ‘i he
‘initaneti (Upgrade
internet access for
online marketing)

Tokoni e pule'ang a

ki hono fakamaketi'i
e ngaahi ngaue
fakamea'a (Govern-
ment support on
marketing linkaged of
handicrafts products)

keti ‘a e Pule’anga
(Government
support on market
accessibility)

I ai e 'initaneti
ngaue lelei (Quality
network for online
marketing)

kavenga (Able to
meet trafditonal
obligations)

Fiengaue kakai e
kolo (Encourage
handicraft
activity in the
community)

Fakalakalaka e
ngaahi famili e
kolo (Improve
community devel-
opment)

Putu (Funerals)

5. Hala ‘i he Si'i kole tokoni Lahi e mahamaha- | Kole tokoni naunau Ma'u tokoni naunau Mo'ui lelei e Taimi e vaka MIA (Ministry of
naunau sipoti (Lack of request ki ‘a e to'utupu sipoti (Request sup- sipoti (Sport kits in to'utupu (Helathy | (Ferry Schedule Internal Affairs)
(Lack of sports support) (Unhealthy cause | port of sports Kit) stock) youths of the
gears for of youth's] community) Fakatamaki TASA (Tonga Sports
youth's) Si'i e ivi faka- Feinga pa'anga ‘ae Ma'u pa‘anga Fakanatula (Nat- | Association)
pa‘anga (Lack of Mole taleniti ‘a kakai ‘o e kolo (Com- (Sourced Finance) Fiefia e ngaahi ural Disasters)
request support) e to'utupu (Poor munity fundraise) famili (Happiness Pule'anga ‘o Tonga
capacity to talent Ma’u moe mala’e of families) Putu (Funerals) (Government of
‘lkai ha konga prevention for Fokotu'u ha mala'e va'inga ‘a e to'utupu Tongal
kelekele (un- youth’s) va'inga (Installation of | (Sports field created | Tupulaki e
noticed of town sports field) for the youth's) taleniti ‘a e fanau ‘Ofisa Kolo (Town
allotment for ‘Ikai lata e (Progression of officer)
sporting field) to’utupu ke nofo sports talent for
‘i he kolo (Unfa- youth's] Kakai ‘i muli (Over-
Tokosi'i e vourable stays seas relatives)
to'utupu (Low for youths in the Ma'u e pa‘anga
population of community) famili mei he
youth's) taleniti ‘a e
fanau (Sourced
financial support
of families from
talented youth's)
6. 'lkai ha Si'i e fekumi ki Holo e ma'u‘anga Ako e kakai ki he Ma’u e taukei moe Lelei e tu'unga Taimi e vaka Pule'anga
maketi pau he maketi (Rarely | pa‘anga e ngaahi founga hono tu‘uaki ‘ilo ki he tu'uaki he | fakapa'anga e (Ferry Schedule) (Governement of
ke fakatau search for handi- | famili (Decrease he neti (Tainings on neti (Social media kakai (Improve Tonga)
kiai e ngaue craft market) source of income | social media adver- advertisement skills | community Fakatamaki
fakamea'a for families) tisement) adopted) source of income) | fakaenatula (Nat- | Kakai e kolo ‘i
(Unstable mar- ‘Ikai ‘ilo e founga ural Disasters) muli (Overseas
keting access tu‘uaki he neti ‘Ikai fie ngaue e Fakalelei'i e tu'unga ‘I ai e tokoni ma- Lava e fua relatives)

Fakafofonga fale-
alea (Parliament
Representatives)

Kautaha Vaka
(Ferry Company)

‘0Ofisa Kolo (Town
Officer)

Petani Community Development Plan
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Petani Men's Group

Men's Group 1

Men'’s Group Priority Problems 2015

1. ‘Ikai lelei e ma'u‘anga vai fakakolo (Poor community water source and
supply)

Men’s Group 2
Men's Group Priority Problems Identified 2024

1. ‘Ikai lelei e ma'u‘anga vai fakakolo (Poor community sources of water
supply)

2. Kovi mo ‘ikai fe'unga e holo fakakolo ke hoko ko ha fale hufanga (Poor
facility structure of community hall to suit evacuation centre)

2. Kovi mo ‘ikai fe'unga e holo fakakolo ke hoko ko ha fale hiifanga
(Community hall has insufficient facilities to be an evacuation centre)

3. Kovi e hala ki tahi/ hala ki vai mo ‘uta (Very rough coastal road/ lake
road and tax allotment transportation)

3. Kovi e hala ki tahi/ hala ki vai mo ‘uta (Poor road access to sea, lake
and tax allotment)

4. 'lkai ha naunau tauhi kolo (Out of community maintenance tool and
equipment)

4. 'lkai ha naunau tauhi kolo (Lack of community maintenance tool and
equipment)

5. Maumau e fanga monumanu ‘i kolo mo ‘uta (Roaming livestocks dam-
ages in tax allotment and town allotment)

6. Si'i e me'angaue fakangoue (Lack of farming tools)

7. 'Ikai ha maketi pau ki he ngoue (ngoue foha/ kava) (Unstable market
for farming produce of root crops and kaval)

Petani Men's Problems Priorities Matrix

Men’s Group 3 Score = Rank
Priority Problems 2024

1. ‘Ikai lelei e ma'u‘anga vai fakakolo (Poor community sources of water supply) 13|15 1]1 4 3rd
2. Kovi mo ‘ikai fe'unga e holo fakakolo ke hoko ko ha fale hiifanga (Community hall has insuf-

. e ) 212|562 2 4th
ficient facilities to be an evacuation centre)
3. Kovi e hala ki tahi/ hala ki vai mo ‘uta (Poor road access to sea, lake and tax allotment) 4165 6|7 1 6th
4, 'lkai ha naunau tauhi kolo (Lack of community maintenance tool and equipment) S |6 |4 2 5th
5. Maumau e fanga monumanu ‘i kolo mo ‘uta (Roaming livestocks damages in tax allotment
515 5 1st

and town allotment)

6. Si'i e me'angaue fakangoue (Lack of farming tools) 6 4 2nd
7. 'Ikai ha maketi pau ki he ngoue (ngoue foha/ kava) (Unstable market for farming produce of 1 7th
root crops and kava)

Niuafo'ou District
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Petani Men's Group Listed in order of Priority

Men's Group 4

List of Problems already Prioritise

1. Maumau e fanga monumanu ‘i kelo mo ‘uta (Roaming livestocks damages in tax allotment and town allotment)

2. Si'i e me'angaue fakangoue (Lack of farming tools)

3. 'Ikai lelei e ma'u‘anga vai fakakolo (Poor community sources of water supply)

4. Kovi mo ‘ikai fe'unga e holo fakakolo ke hoko ko ha fale hiifanga (Community hall has insufficient facilities to be an evacuation centre)

5. ‘Ikai ha naunau tauhi kolo (Lack of community maintenance tool and equipment)

6. Kovi e hala ki tahi/ hala ki vai mo ‘uta (Poor road access to sea, lake and tax allotment)

7. 'Ikai ha maketi pau ki he ngoue (ngoue foha/ kava) (Unstable market for farming produce for root crops and kava crop)

Petani Men's Group Development Plan

Men’s Group 5

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

1. Maumau e ‘Ikai ha ‘a malu Tua ‘e he fanga pua- Kole tokoni ‘a Ma'u e ‘a (Pig fence Malu e ngoue “api | Taimi e vaka MORDI (Mainstream-
fanga monuma- | he ngaahi ‘api ka e ngaahi ‘api kolo (Request pig materials handled) kolo mo e ‘api (Ferry Schedule) ing of Rural Devel-
nu ‘i kolo mo kolo mo e “api mo e ‘api ‘uta (Iron fence materials tukuhau (Secure opment Innovation
‘uta (Roaming ‘uta (Insecurity feeding of pigs leads | support) Ma'u e ngaahi ngoue | town allotment Fakatamaki TongaTrust)
livestocks fences installed to destruct soils foha mo ma‘ala‘ala and tax allotment | fakaenatula (Nat-

damages in tax
allotment and
town allotment)

Ngaahi me'a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

in town allot-
ments and tax
allotment areas)

Lahi e taimi Mole ivi fiengaue e ‘lai e fanga monu- of farmers tax ‘Ofisa Kolo (Town

la'ala’a (Con- kakai (Discourage of | Fakatokosi'i e manu ku tokolahi allotment plots) Officer)

tinously drought/ | farmers to farm) fanga monumanu | fe'unga (Sufficient

dry weather) he ngaahi ‘api number of live- Lahi e ngoue Kakai e kolo (People
Palaki e kolo (Minimize num- stocks raised) mo malu of the community)

Lahi e fakataka (Polluted community ber of livestocks fakame'atokoni

e monumanu (In-
creased roaming
livestock)

maumua ‘a e puaka puaka fakataka confined pigs) Fakafofonga
Lahi e fanga fakataka (Low crop (Confining of Fie ngaue ‘ae Falealea (Parliament
puaka vao production causes pigs into pad- kakai (Motivate representative)
[Populated wild from roaming live- dock) and pushing of

pigs identified in
areas)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

of tax allotments
and town allotment
areas)

environment)

Si'i e ngoue he lahi e

stocks)

Ngaahi Solo-
va'anga
(Possible
Solutions)

Tuli e puaka
vao (Prevention
roaming of wild

pigs)

raised)

Fakahi e ngaahi

Ngaahi me'a ‘e
hoko
(Possible Output)

(Good yield produc-
tion and managed
tax allotment plots)

Ma'u e fanga puaka
ke tuku ‘a (Piggery
paddock with

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

plots)

Malu e ngoue ‘a
e kakai (Security

(Crops surplus
and food secu-
rity)

farming activities
in the community)

Ma’'a mo
faka'ofo’ofa ‘a

e kolo (Clean
community envi-
ronement)

Hoko ko e
ma‘u’anga mo'ui
'a e ngaahi
famili (Source
of livelihood for
families)

Fakafe'atungia
(Threat)

ural Disasters)

Putu (Funerals)

Kaunga Ngaue
(Partners)

MAFF (Ministry of
Agriculture Food and
Forestry)

NGO'S (Non- Govern-
ment Organizations)

Petani Community Development Plan



PSR PR PR PR P PR PR ALK P PP PSP AKX

Table Continued

Men's Group 5

Lisi‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

2. Si'i e me'an-
gaue fakangoue
(Lack of farming
tools)

Ngaahi me‘a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Si"isi'i e folau ki
Tongatapu ke ‘ilo
e feitu'u ‘e ma'u
mei ai ha tokoni
(Hardly travels
to Tongatapu to
source donors)

Si'i e kole tokoni
me'angaue (Rare-
ly request agri-
tools support)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Faingata'a e ngaue

‘a e kau ngoue mo e
kau lalanga (Conflict
farming and hand-
icraft activities of
farmers and weavers)

Tokosi'i e kau ngoue
mo e kau lalanga
(Low number of farm-
ers and weavers)

Ngaahi Solo-
va'anga
(Possible
Solutions)

Kole tokoni
me'angaue (Agri-
tools support of
request)

Fetu'utaki e ‘ofi-
sa kolo ki Tonga-
tapu ke fakahoko
ha kole tokoni
(Communication
of town officer to
source donors)

Ngaahi me‘a ‘e
hoko
(Possible Output)

Ma’'u e me'angaue
(Agri- tools in
hands)

‘Ilo e feitu'u ‘e ma'u

mei ai e tokoni
(Sourced donors of
support)

Fengaue'aki ‘a e
MAFF mo e kakai
(Interactions of

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Faingofua ‘a e
ngaue ki ‘uta
(Effective farming
activities in tax
allotment plots)

Lava mo faingo-
fua e ngaahi
ngaue fakamea'a
(High possibility
to conduct hand-
craft activities)

Fakafe'atungia
(Threat)

Putu (Funerals)

Fakatamaki
Fakaenatula
(Natural Disas-
ters)

Taimi e vaka
(Ferry schedule)

Kaunga Ngaue
(Partners)

NGO'S (Non- Govern-
ment Organizations)

Fakafofonga
Falealea (Parliament
Representative)

MAFF (Ministry of
Agriculture Food
and Forestry)

NZ AIDS

Holo e tu’unga faka- MAFF with the
Mamafa ‘ae pa‘anga e ngaahi fa- | Fengaue'akie community) Lahi e lalanga Pule'anga (Gov-
me'angaue (High mili (Minimize source | kolo mo e MAFF ‘a e kakai fefine ernement of Tonga)
price of agri- of family income) [Collaboration of (High weaved
tools) the community production of ‘Ofisa Kolo (Town
with MAFF) womens) Officer)
Vaivai hono teke
‘e he Potungaue Tokoni mai e Ma’u mo’ui mei Kakai e kolo (People
ngoue ‘a e kau kakai mei muli ai e kakai ‘o e of the community)
ngoue (Less (Support of over- kolo (Source
impact of MAFF seas relatives) of income and
officers on farm- livelihood for the
ers) community)
Fakalakalaka e
kolo (Community
Development)
3. 'Ikai lelei e Si'i e kole tokoni Si'i e ma'u’anga vai Kole tokoni Ma’u e tokoni Mo'uilelei kakai Putu (Funerals) ‘Ofisa Kolo (Town
ma’u’anga vai (Barely request ‘a e kolo (Shortage tangiké vai tangike vai (Water (Healthy people Officer)
fakakolo (Poor support) water source of the (Request support | tank supplied) of the commu- Fakatamaki
community community) of water tank] nity) Fakaenatula Fakafofonga
sources of Kovi e uafu ke Ma’u e ngaahi (Natural Disas- Falealea (Paliament

water supply)

a’u mai ha tokoni
(Rough wharf
that challenges
delivery of
support)

Mama’o e tu'u

‘a e fonua mei
Tongatapu (Dis-
tance location of
Niuafo'ou from
Tongatapu)

Si'i e ha'u ha
Potungaue ‘o
savea ki he fonu-
ani (Infrequent
field survey

of Minitries in
Niuafo'ou)

Malava ke to honge
vai ki he kolo (Risk
for water scarcity of
the community)

Faingata'a e ngaue i
he kolo (Challanging
water usage in the
community)

Fakalahi e ngaahi
ma’u‘anga vai ‘i
he kolo (Enlarge
water source in
the community)

Ngaue'aki faka-
potopoto e me'i
vai lolotonga (Use
wisely of current
available water)

tokoni ma‘u‘anga
vai (Various water
source in the com-
munity)

Tolonga e vai ‘i he
kolo (Sustaining
water supply in the
community)

Malu e tu’unga
vai (Water se-
curity)

I ai e vai talifaki
‘oka la'alaa
fuoloa (Reserved
water for drought
season)

‘Ikai toe fieinua
e kakai ‘i he kolo
(Prevent water
thirsty for the
people)

Faingofua e
ngaue ‘i he kolo
(Ease community
activities imple-
mentation)

ters)

Taimi e vaka
(Ferry schedule)

representative)

AUS AID
NZ AID

MEIDECC (Tonnga
Meteorological
Services)

Niuafo'ou District
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Table Continued

Men'’s Group 5

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

4. Kovi mo

‘ikai fe'unga e
holo fakakolo
ke hoko ko ha
fale hifanga
(Community hall
has insufficient
facilities to be
an evacuation

Ngaahi me'a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes])

Mama’o e tu'u

‘a e fonua mei
Tongatapu (Dis-
tance location of
Niuafo'ou from
Tongatapu)

Si'i e kole tokoni
(Barely request

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Matamata kovi e kolo
(Unwanted view of
the community)

‘Ikai ha feitu'u ke
nofo kiai e kau
folau (Absence of
settlement area for
travellers)

Ngaahi Solo-
va'anga
(Possible
Solutions)

Kole tokoni
(Request support)

Fengaue'aki mo
e fakafofonga
(Participatory
approach with
the parliament
rep)

Ngaahi me'a ‘e
hoko
(Possible Output)

I ai e tokoni (Re-
quest supported)

Sai e taulanga (Ren-
novated wharf)

‘Asi e le'o ‘o e kakai
‘i Falealea (Voice
of the people being

Ngaahi Ola
(Possible
QOutcome)

Hoko ko ha fale
hifanga (Evacua-
tion centre point)

Faka'ofo’'ofa e
kolo (Beautiful
view in the com-
munity)

Fakafe'atungia
(Threat)

Taimi e vaka
(Ferry Schedule)

Fakatamaki
fakaenatula (Nat-
ural Disasters)

Putu (Funerals)

Kaunga Ngaue
(Partners)

Pule'anga (Govern-
ment of Tonga)

NGO'S (Non- Govern-
ment Organizations)

Ofisa Kolo (Town
Officer)

maintenance
tool and equip-
ment)

Si'i ha feitu'u ke
fai kiai ha kole
tokoni (Hardly
notify donors for
support)

Fa'unga ‘o e
fonua (Land
Topography)

Kovi e uafu ke
a'u mai ha ngaahi
tokoni lalahi
(Rough wharf

to deliver large
cargoes)

Mahamahaki e kakai
(Unhealthy people
cause)

‘Ikai manakoa e
kolo kihe kau folau
‘eve’eva pea moe
kakai pe ‘ae kolo
(non-attractive for
tourists)

tools)

Ngaue'aki e
pa‘anga falealea
(Utilize parlia-
ment allocation
for the communi-
ty)

Ngoue'i e ngaahi
‘api li'aki (Crop
cultivation of
unoccupy town
allotments])

Ma'u e pa‘anga
(Sourced Finance)

Ma’u e ngoue (Crops
cultivated)

Lahi e ngoue ‘i he
kolo (High crop
production in the
community)

Manakoa kolo
ki he kau folau
(Attracts tourists)

Ma'a mo
faka'ofo’ofa

e kolo (Clean

8§ Attractive
community envi-
ronment)

Si'i e ‘elia ke
tauhi ‘i he kolo
(Less town
allotment area to
maintain in the
community)

fakaenatula (Nat-
ural Disasters]

Putu (Funerals)

centre) support) heard in the parlia- | Nofo'anga mai ki Kakai e kolo (People
‘Ikai ha fale hifanga Fakalelei'i e ment house) ai ‘a e kau folau of the community)
Si'i e ‘a'ahi mai ‘a | ki he kakai (Unknown | uafu ki he tokoni (Accomodation
e fakafofon- evacuation centre (Rennovate wharf for travellers) MIA (Ministry of
ga falealea for the people of the | for accessibility Internal Affairs)
[Parliament community) of support) Malavalava e Po-
Representaitve ngaahi fakataha tungaue Takimamata
hardly visits the ‘Ikai malu ‘a e kakai Fakalea ‘i ‘a e kolo (Over- [Minsitry of Tourism)
country) ke kumi hifanga Falealea (Voice come community
(Risk lives of the to be heard in meetings) AUS AID
Kovi e taulanga people to evacuate the parliament
ki hono fakahifo for safety) house)
‘0 e koloa langa
(Rough wharf
for unloading
construction
materials)
5. 'lkai ha Si'i kole tokoni Vaoa e ngaahi “api Kole tokoni Ma’u tokoni Mo'ui lelei e Taimi e vaka Pule'anga (Gov-
naunau tauhi (Lack of request li'aki (Weedy unoc- me'angaue me'angaue (Stored kakai (Healthy (Ferry Schedule) ernement of Tonga)
kolo (Lack of support) cupy houses) (Request support | maintenance tools people)
community for maintenance supported) Fakatamaki NGO’S (Non- Govern-

ment Organizations)

NZ AID
AUS AID

‘Ofisa Kolo (Town
Officer)

Mol (Ministry of
Infrastructure)

JICA
Fakafofonga

Falealea (Paliament
representative)
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Table Continued

Men'’s Group 5

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

Ngaahi me'a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes])

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Ngaahi Solo-
va'anga
(Possible
Solutions)

Ngaahi me‘a ‘e
hoko
(Possible Output)

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Fakafe'atungia
(Threat)

Kaunga Ngaue
(Partners)

(Unstable mar-

ket for farming

produce for root
crops and kava

crop)

for marketing of
the products)

Mama’o Niuafo'ou
mei Tonga
(Niuafo'ou Island
market in dis-
tanced location)

Faingata'a
fe'ave'aki uta
[vakatahi]
[Challanging
sea transport of
products)

Si'i ha tokoni ki
he maketi (Less
support of mar-
keting system)

‘Ikai ha kau
tu'u vaha'a ke
alea’i ha maketi
(No middlemen
for marketing
channel)

‘Ikai lava fua kaven-
ga famili [ako, siasi,
fonua] (Unable to
meet obligations of
schools/church and
community)

Holo e tu‘unga
ma‘u’anga pa‘anga ‘a
e ngaahi famili (Poor
income generation
for families)

Holo e tokolahi e
kau ngoue (Decrease
numberof root crop
and kava farmers)

through market-
ing system)

Fakalelei'i e
taimi e vaka (Fix
ferry schedule for
transporting of
products)

Fokotu'u ha
maketi ‘a Niua ‘i
Tongatapu (In-
stallation of Niua
market facility in
Tongatapu)

Lahi e taimi e vaka
(Often Sea transport
of products)

Ma’'u e maketi faka-
lotofonua (Installed
local market facility

Lahi e ngoue foha
moe kava ‘oku to
‘e he kau ngoue
(Increase root crop
and kava produc-
tion)

Lava fua e ngaahi
kavenga (Able

to meet family/
community obli-
gations)

‘Aonga ngoue
e kakai (Crop
management)

Langa fakalaka-
laka ai e kolo
(Community
development)

Fiefia e famili
(Happiness of
families)

Malu
fakame'atokoni
(Food Security)

(Natural Disas-
ters)

Mahaki Faka'au-
ha (Disease
epidemic)

Feliulivaki ‘a
e ‘ea (Climate
Change)

6. Kovi e hala ki | Si'i e kole tokoni Lahi maumau ‘G Kole tokoni (Re- 'l ai e tokoni (Re- Tupulaki Taimi e vaka Mol (Minsitry of
tahi/ halakivai | (Lack of request | me‘alele (Breakable quest support) quest supported) faka'ekonomi- (Ferry Schedule) | Infrastructure)
mo ‘uta (Poor support) cause of vehicles) ka (Increase
road access to ‘Omi ha ngaahi Ma'u e misini ngaahi | economy of the Fakatamaki Fakafofonga
sea, lake and Fa'unga ‘o e ‘Ikai sai e fefonon- misini ngaahi hala | hala (Road con- community) fakaenatula (Nat- | Falealea (Paliament
tax allotment) fonua (Land ga'aki (Poor Road (Bring-in Road struction facilities ural Disasters) representative)
Topography) access 8 transpor- construction in placed) Lahi e ngoue
tation) facilities) (High crop pro- Putu (Funerals) Pule'anga (Gov-
‘Ikai ha me'an- Sai e taulanga duction) ernement of Tonga)
gaue (Out of road | Faingata'a e kumi Fengaue'aki (Structured wharf
construction kiki mei vai (Hard to e kolomo e for cargoe deliv- Faingofua e ‘Ofisa Kolo (Town
facilities) obtain meat products | Pule‘anga (In- eries) kumi kiki ki vai Officer)
from the lagoon) teraction of the (Obtainable meat
Kovi e uafu ke community with products from the NZ AID
a'u mai ha ngaahi | Si'i e kau ngoue the government) lagoon) AUS AID
tokoni lalahi (Limited farmers in JICA
(Rough wharf the community) Ngoue ofi pe he Tolonga ange
to deliver large matakolo (Culti- ngaahi me‘alele
cargoes) Holo e tu'unga vate crops nearby (Maintain quality
faka'ekonomika the community of vehicles)
‘a e kolo (Decline settlement)
economy status of Fiefia ai e kakai
the community) Fai ha tokoni (Brings joy the
ki he taulanga people of the
(Commence sup- community)
port on the wharf
structure)
7. 'Ikai ha ma- ‘Ikai ‘ilo e feitu'u | ‘lkai ma’'u hamo'uie | Tokonie pule’an- | Ma'u ha maketi Sai ma'u‘anga Putu (Funerals) Fakafofonga
keti pau ki he lelei ke maketi ai | kakai (Troubled liveli- | ga ‘o alea’i ha (Located stable pa‘anga e famili Falealea (Parliament
ngoue (ngoue [No determination | hood of people) maketi (Govern- market) (Good source of Fakatamaki Represenative)
foha/ kaval of good market ment support family income) Fakaenatula

Pule’anga Tonga
(Governement of
Tongal)

Potungaue Leipa
(Minsitry of Labour
and Commerce)

Potungaue MAFF
(Ministry of Agri-
culture Food and
Forestry)

Poate Taulanga (Port
Authority)

Kakai e kolo (People
of the community)

Kainga ‘i muli (Over-
seas relatives)
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GDP - CDP 1 - Merging of GCP Priority Problems to determine CDP Priorities

Fakahokohoko ‘o e Palopalema Fakakulupu
(Gender Specific Groups (GDP) Priority Problems)

Kakai Fefine (Women Group) To'utupu (Youth Group)

1. Kovi e laine fetu'utaki (Poor technology communi-
cation network)

1. Kovi e laine fetu'utaki (Poor technology communication
network

Kakai Tangata (Men Group)

1. Maumau e fanga monumanu ‘i kolo mo ‘uta (Roaming
livestocks damages in tax allotment and town allot-
ment)

2. Si'i e me'angaue fakangoue (Lack of farming tools))

3. Si'i e pulopula vesitapolo ngoue/ me'angaue
fakangoue (Shortage of vegetable seedlings/
agricultural tools)

3. Si'i tanaki‘anga vai inu (Insufficient number of house-
hold drinking water tank)

3. 'Ikai lelei e ma'u’anga vai fakakolo (Poor community
sources of water supply)

4. Maumau e fanga monumanu ‘i kolo mo ‘uta (Roam-
ing livestocks damages in tax allotment and town
allotment)

5. Hala ‘i he naunau sipoti (Lack of sports gears for
youth's)

GDP - CDP 1 - Summary of set CDP Priorities

4. Kovi mo ‘ikai fe'unga e holo fakakolo ke hoko ko ha
fale hifanga (Community hall has insufficient facilities
to be an evacuation centre)

6. Kovi e hala ki tahi/ hala ki vai mo ‘uta (Poor road
access to sea, lake and tax allotment)

ender-spe group o]
O O
1 15 1st
2 Kovi e laine fetu'utaki (Poor technology communication network) 1 1 2 2nd
3 9 3rd
4 Si'i e pulopula vesitapolo ngoue/ me'angaue fakangoue (Shortage of vegeta- 3 1 4 4th
ble seedlings/ agricultural tools) / Maumau e fanga monumanu ‘i kolo mo ‘uta
[Roaming livestocks damages in tax allotment and town allotment) / Si‘i e
me‘angaue fakangoue (Lack of farming tools)
6 Si'i tanaki‘anga vai inu (Insufficient number of household drinking water 3 3 6 5th
tank] / ‘Ikai lelei e ma'u'anga vai fakakolo (Poor community sources of water
supply)
5 7 6th
7 Hala ‘i he naunau sipoti (Lack of sports gears for youth's) 5 5 7th
8 Kovi mo ‘ikai fe'unga e holo fakakolo ke hoko ko ha fale hiifanga (Community 4 4 8th
hall has insufficient facilities to be an evacuation centre)
9 Kovi e hala ki tahi/ hala ki vai mo ‘uta (Poor road access to sea, lake and tax 6 6 gth
allotment)

Petani Community Development Plan
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Petani Community Development Plan 2025 - 2028

Community Development Plan 2025 - 2028

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

Ngaahi Solo-
va'anga
(Possible
Solutions)

Ngaahi me‘a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

1. 'lkai ha
maketi pau ke
fakatau kiai ‘a e
ngaue fakmea'a
‘a e kakai
fefine (Unstable
market source
for handicraft

Si'i e fekumi ki
he maketi (Rarely
search for handi-
craft market)

‘Ikai fie ngaue e
kakai fefine (Dis-
courage handicrafts
activities of women)

Fengaue'aki mo
e ngaahi famili ‘i
muli ke fakatau
atu e ngaue
fakamea'a (In-
teract with over-
seas relatives
for markting of

‘Ikai ‘ilo e founga
tu'uaki he neti
[Unable to pro-

Molia e poto’i ngaue
fakamea'a (Loss
skills and knowledge

products of mote market on of handicrafts) handicrafts)
womens) / ‘lkai | social media)
ha maketi pau Tuai e langa faka- Ako e kakai ki

lakalaka ‘a e kolo
[Slowly development
of the community
cause)

Mama’o Niua mei
Tonga (Distance
location of the
island from the
main island)

ki he ngoue
(ngoue foha/
kava) (Unstable
market for
farming produce
for root crops
and kava crop)

he founga hono
tu'uaki he neti
(Tainings on
social media
advertisement)
‘Ikai ma'u ha mo'ui e
kakai (Troubled liveli-
hood of people)

Ta'epau e taimi
e vakapuna pe
vakatahi (Un-
stable flight and
ferry schedule)

Tokoni e pulean-
ga ki hono faka-
maketi'i e ngaahi
ngaue fakamea'a
(Government
support on mar-

‘Ikai lava fua kaven-
ga famili [ako, siasi,
fonua] (Unable to

Faingata'a meet obligations of keting linkaged
fe'ave’aki uta schools/church and of handicrafts
[vakatahi] community) products)
[Challanging
sea transport of Holo e tu'unga Fakalelei'i e
products) ma’'u‘anga pa'anga ‘a | taimi e vaka (Fix
e ngaahi famili (Poor ferry schedule
‘Ikai ha kau income generation for transporting

tu’u vaha'a ke for families)
alea'i ha maketi
(No middlemen
for marketing

channel)

of products)

Fokotu'u ha
maketi ‘a Niua ‘i
Tongatapu (In-
stallation of Niua
market facility in
Tongatapu)

Holo e tokolahi e
kau ngoue (Decrease
numberof root crop
and kava farmers)

Ngaahi me'a ‘e
hoko
(Possible Output)

Malava ke tu'uaki

e ngaahi ngaue
fakamea'a ‘i he "ini-
taneti (Social media
advertisement
available)

‘I ai e va fengaue'aki
moe kakai ‘i muli
(Create working
bond with overseas
relatives)

Ma'u e taukei moe
“ilo ki he tu’uaki he
neti (Social media
advertisement skills
adopted)

‘I ai e tokoni ma-
keti ‘a e Pule’anga
(Government
support on market
accessibility)

Ma’'u ha maketi
(Located stable
market)

Lahi e taimi e vaka
(Often Sea transport
of products)

Lahi e ngoue foha
moe kava ‘oku td
‘e he kau ngoue
(Increase root crop
and kava produc-
tion)

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Lelei e tu’unga
fakapa'anga e
kakai (Improve
community
source of income)

Lava e fua
kavenga (Able to
meet trafditonal
obligations)

Toe
tokolahi ange ka-
kai ma'u ngaue he
ngaue fakamea'a
(Increase employ-
ment opportuni-
ties for handicraft
producers)

Fakalakalaka e
fonua (Country
development
cause)

Fiefia e kakai e
kolo (Happiness
of the people in
the community)

Fiengaue kakai e
kolo (Encourage
handicraft activity
in the community)

‘Aonga ngoue
e kakai (Crop
management)

Malu
fakame'atokoni
(Food Security)

Fakafe'atungia
(Threat)

Taimi e vaka
[Ferry Schedule)

Fakatamaki
fakaenatula (Nat-
ural Disasters)

Mahaki Faka'au-
ha (Disease
epidemic)

Feliuliuaki ‘a
e 'ea (Climate
Change)

Kaunga Ngaue
(Partners)

Pule’anga (Gov-
ernement of Tonga)

Kakai e kolo ‘i muli
(Overseas relatives)

Fakafofonga
falealea (Parliament
Representatives)

Fakafofonga
Pule'anga (Govern-
ment Representa-
tives)

Kakai ‘o e kolo
(Communities)

Kautaha Vaka (Ferry
Company)

‘Ofisa Kolo (Town
Officer)

Potungaue Leipa
[Minsitry of Labour
and Commerce)

Potungaue MAFF
[Ministry of Agri-
culture Food and
Forestry)

Poate Taulanga (Port
Authority)

Kainga ‘i muli (Over-
seas relatives)

Niuafo'ou District
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Table Continued

Community Development Plan 2025 - 2028

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

2. Kovi e laine
fetu'utaki (Poor
technology
communication
network)

Ngaahi me'a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Mama’o e pou
telefoni mei he
kolo (Distance
location of post
from settlement
area)

Fu'u pou laine
fetu'utaki pe
‘e taha (One
network post
installed)

Motu’a
me’angaue
fakafetu'utaki
[Poor quality
communication
facilities)

Ma'u lalo e pou
network (Low
height of network
post)

Si'i e ivi
fakapa'anga
(Low financial
capacity)

Taha pe kautaha
fetu'utaki (One
communication
company)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Palopalema e
fetu'utaki ‘a e kakai
(Conflicted communi-
cation of community
members)

Palopalema e ako
fanau (Poor academic
performance of
students)

‘Ikai malu e mo‘ui ‘a e
kakai he taimi fakat-
amaki (Vulnerable
lives of the people
during disasters)

Lahi e fakamole he
toutou "alu ki kolo

‘o fetu’utaki ai (High
transportation costs
for effective network
area)

‘Ikai feau e fiema'u
fetu'utaki ‘a e kakai
‘0 e kolo (Disable
communication limits
of the people in the
community)

Ngaahi Solo-
va'anga
(Possible
Solutions)

Fokotu'u e pou
network he
ngaahi kolo
(Installation of
network posts
within commu-
nities)

Fakafo'ou e
me’'angaue ‘a

e TCC (Renew/
Bring- in quality
TCC facilities)

Fakamau'olunga
e pou network
lolotonga (In-
crease height of
current network
post)

Fokotu'u ke ua e
kautaha telefoni
(Plus one
communication
company)

Ngaahi mea ‘e
hoko
(Possible Output)

‘l ai e pou ‘initaneti
he ngaahi kolo
(Installed internet
posts within the
communities)

Ma’u ha kau ngaue
taukei (Presence

of communication
technology experts)

‘lai e me'angaue
fo'ou (New commu-
nication facilities
stored)

‘lai e pou network
mau’olunga lelei
(Suitable height
of network post
installed)

‘lai e kautaha
telefoni ‘e ua (Two
communication
company presence)

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Lelei ange
fetu’utaki e kakai
(Improve commu-
nication system
for the people)

Fiefia kakai (Hap-
piness of people)

Fakalakala-
kaeako ‘ae
fanau (Advance
academic
performance of
students)

Si'i e fakamole
kumi e feitu'u
‘oku mo'ui ai e
network (Less
costs of spotting
network areas)

Faingofua e faka-
maketi'i e ngaahi
ngoue ‘a e kakai
ki Tongatapu
(Possibility of
online marketing
crop produce to
Tongatapu)

Fakafe'atungia
(Threat)

Taimi e vaka
[Ferry Schedule)

Fakatamaki
fakaenatula (Nat-
ural Disasters)

Putu (Funerals)

Kaunga Ngaue
(Partners)

‘Ofisa kolo (Town
Officer)

Kakai e kolo (People
of the community)

Kautaha fetu'utaki
‘aTonga (Tonga
Communication
Company)

Pule’anga Tonga
(Government of
Tonga)

Fakafofonga
Falealea (Parliament
Representative)

Digicel
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Community Development Plan 2025 - 2028

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

3. Tokakovi ‘a

e hala ki he vai
mo ‘uta (Poor
road access to
the lake and tax
allotment)

Ngaahi me'a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Si'i e kole tokoni
tanu hala (Rarely
request support
of road renniva-
tion services)

‘Ikai ha misini
tele hala (Ab-
sence of road
surfacing facility)

Si'i ivi faka-
pa‘anga kolo
(Lack finance
capacity of the
community)

Lahi e ‘uha lahi
(Frequent heavy
rainfall)

Fa'unga ‘o e
fonua (Land
Topography)

‘Ikai ha me'an-
gaue (Out of road
construction
facilities)

Kovi e uafu ke
a'u mai ha ngaahi
tokoni lalahi
(Rough wharf

to deliver large
cargoes)

Ngaahi Uesia
(Impacts])

Lahi maumau ‘i
me‘alele (Breakable
cause of vehicles)

Faingata’a e fefonon-
ga'aki (Transporta-
tion challenge)

‘Ikai fie afea he

kau ‘a’ahi pe folau
‘eve’eva (Prevent
access of visitors or
tourists)

Matamatakovi e kolo
(Unwanted communi-
ty environment)

Faingata‘a e kumi
kiki mei vai (Hard to
obtain meat products
from the lagoon)

Si'i e kau ngoue
(Limited farmers in
the community)

Holo e tu'unga
faka'ekonomika

‘a e kolo (Decline
economy status of
the community)

Ngaahi Solo-
va'anga
(Possible
Solutions)

Kole tokoni tanu
hala mo valita
(Repuest support
of construction/
surfacing roads)

Kole tokoni
misini tele ki he
hala (Road sur-
facing facilities
request)

Sima'i e hala
(Cementing Road
construction
system)

'Omi ha ngaahi
misini ngaahi
hala (Bring-in
Road construc-
tion facilities)

Fengaue'aki

e kolomo e
Pule'anga (In-
teraction of the
community with
the government)

Ngoue ofi pe
he matakolo
(Cultivate
crops nearby
the community
settlement)

Fai ha tokoni

ki he taulanga
(Commence sup-
port on the wharf
structure)

Ngaahi me‘a ‘e
hoko
(Possible Output)

Ma’u tokoni tanu
hala moe valita
(Operated Road
construction/
surfacing roads)

Ma’u e misini tele
(Surfacing Road fa-
cilities in operation)

‘lai e hala "oku ‘osi
sima’i (Cement
roads system con-
structed)

| ai e tokoni (Re-
quest supported)

Ma’u e misini ngaahi
hala (Road con-
struction facilities
in placed)

Sai e taulanga
(Structured wharf
for cargoe deliv-
eries)

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Tolonga ange
ngaahi me‘alele
(Maintain quality
of vehicles)

Faingofua e
fefononga’aki
(Ease access
transportation)

Faka'ofo’ofa e
kolo (Attractive
looking communi-
ty)

Tupulaki
faka'ekonomi-
ka (Increase
economy of the
community)

Lahi e ngoue (High
crop production)

Faingofua e

kumi kiki ki vai
(Obtainable meat
products from the
lagoon)

Fiefia ai e kakai
(Brings joy the
people of the
community)

Fakafe'atungia
(Threat)

Putu (Funerals)

Fakatamaki
Fakaenatula
(Natural Disas-
ters)

Taimi e vaka
[Ferry Schedule)

Kaunga Ngaue
(Partners)

Pule’anga Tonga
(Governement of
Tonga)

Falealea ‘o Tonga
(Parliament of
Tonga)

EU (European Union)

Fakafofonga
Falealea (Parliament
Representative)

Mol (Minsitry of
Infrastructure)

‘Ofisa Kolo (Town
Officer)

NZ AID
AUS AID
JICA
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Community Development Plan 2025 - 2028

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

4. Si'i e pulop-
ula vesitapolo
ngoue/ me'an-
gaue fakangoue
(Shortage of
vegetable
seedlings/
agricultural
tools) / Maumau
e fanga monu-
manu ‘i kolo mo
‘uta (Roaming
livestocks
damages in tax
allotment and
town allotment)
/ Si'i e me'an-
gaue fakangoue
(Lack of farming
tools)

Ngaahi me'a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Si'i e kole tokoni
pulopula/ me’an-
gaue (Barely
request support
of seedlings and
agri- tools)

Tataitaha hono
‘omi e pulopula
meihe MAFF
[Hardly supply
vegetable seed-
lings by MAFF)

Mamafa e pulop-
ula vesitapolo mo
e naunau fakan-
goue (High price
of vegetable
seedlings and
agri- tools)

Lahi e fakataka
e monumanu (In-
creased roaming
livestock)

Tokolahi e fanga
monumanu ‘a

e kakai (Over
populated num-
ber of pigs per
household)

Maumau e ngaahi
‘a ngoue (Dam-
aged structure
of tax allotment
fences)

Lahi e fanga
puaka vao
[Populated wild
pigs identified in
areas)

Vaivai hono teke
‘e he Potungaue
ngoue ‘a e kau
ngoue (Less
impact of MAFF
officers on farm-
ers)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Mole ivi e kakai hono
6 ‘o e fu'u ngoue
‘ikai ha me‘angaue
ke tauhi‘aki (Energy
waste of cultivation
crops without man-
agement tools)

‘lkai mo'ui lelei ‘a
e kakai (Unhealthy
people in the com-
munity)

Si'i e ‘elia ngoue
(Less amount of
cultivation area)

Honge e kolo (Lack
of food supply/ Food
Insecurity in the
community)

‘Ikai ke malava fua

e ngaahi kavenga
(Unbearable of family
functions)

Tua ‘e he fanga pua-
ka e ngaahi "api kolo
mo e ‘api ‘uta (Iron
feeding of pigs leads
to destruct soils

of tax allotments
and town allotment
areas)

Holo e tu’'unga faka-
pa‘anga e ngaahi fa-
mili (Minimize source
of family income)

Ngaahi Solo-
va'anga
(Possible
Solutions)

Kole tokoni
pulopula ngoue/
me’'angaue
fakangoue
(Request seed-
lings/ planting
materials and
agri- tools)

Fakaili e pulopu-
la ‘e ma'u ke lahi
(Multiplication
of available
seedlings)

Feinga pa‘'anga
fakakolo
(Community
Fundraise)

Fengaue’aki mo
e MAFF ke ma'u e
pulopula (Collab-
orate with MAFF
as seedlings
supplier)

Fakaivia e lao
fakataka monu-
manu lolotonga
(Strengthen
current policies
for roaming
livestocks)

Fakatokosi'i
fanga monumanu
he ngaahi ‘api
(Minimize num-
ber of livestocks
raised)

Tuli e puaka
vao (Prevention
roaming of wild

pigs)

Fakahi e ngaahi
puaka fakataka
(Confining of
pigs into pad-
dock)

Ngaahi mea ‘e
hoko
(Possible Output)

Ma’u e tokoni pu-
lopula mo e me'an-
gaue fakangoue
(Seedlings and agri-
tools supplied)

Ma'u e pa'anga
(Sourced Finance)

Ngaue vaofi moe
MAFF (Highlight
working bond with
MAFF)

Ma’u e pulopula
‘oku lahi (Availabil-
ity of seedlings/
planting materials)

‘lai e lao ‘oku ngaue
lelei ki he fakataka
monumanu (Oper-
ated policies for
roaming livestocks)

'l ai e fanga
monumanu ku
tokolahi fe'unga
(Sufficient number
of livestocks raised
per household)

Ma'u e uaea ‘3
ngoue (Fencing
materials for tax
allotment plots in
store)

Ma'u e fanga puaka
ke tuku ‘a (Piggery
paddock with
confined pigs)

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Mo'ui lelei e kakai
‘0 e kolo (Healthy
people of the
community)

Lahi e ‘elia

ngoue (Enlarged
cultivation/ tax
allotment plots)

Hao mo malu e
ngaahi ngoue’an-
ga (Secure tax
allotment/ culti-
vated plots)

‘Ikai ha honge
me‘akai (Prevent
food insecurity)

Fie ngoue ‘ae
kakai ‘o e kolo
(Promote and
push farming
activities in the
community)

Lava fua e ngaahi
kavenga ‘a e
famili (Capacity to
overcome family
obligations)

Faingofua ‘a e
ngaue ki ‘uta
(Effective farming
activities in tax
allotment plots)

Lava mo faingofua
e ngaahi ngaue
fakamea'a (High
possibility to con-
duct handcraft
activities)

Lahi e lalanga ‘ae
kakai fefine (High
weaved produc-
tion of womens)

Fakafe'atungia
(Threat)

Fakatamaki
fakaenatula (Nat-
ural Disasters)

Taimi e vaka
[Ferry Schedule)

Kaunga Ngaue
(Partners)

NZ AID
Tonga Health

‘Ofisa Kolo (Town
Officer)

MAFF (Ministry of
Agriculture Food
and Forest)

MORDI TT (Main-

streaming of Rural
Development Inno-
vation Tonga Trust)

Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)

NGO's (Non- Govern-
ment Organizations)

Fakafofonga
Pule’anga (Govern-
ment Representa-
tives)

Potungaue Polisi
[Ministry of Police)

Kakai e kolo (People
of the community)

Petani Community Development Plan
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Table Continued

Community Development Plan 2025 - 2028

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

5. Si'i tana-
ki‘anga vai inu
(Insufficient
number of
household
drinking water
tank) / 'Ikai le-
lei e ma'u’anga
vai fakakolo
(Poor commu-
nity sources of
water supply)

Ngaahi me'a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Si'i kole tokoni
[Lack of request
support)

Si'i e ivi faka-
pa‘anga (Lack of
request support)

‘Ikai ha vai pamu
(Out of water
pump source in
the community)

Ma’ulalo/ Motu'a
e ngaahi fale
nofo'anga (Low
height and
poor-quality
houses)

Kovi e uafu ke
a’u mai ha tokoni
[Rough wharf
that challenges
delivery of
support)

Mama’o e tu'u

‘a e fonua mei
Tongatapu (Dis-
tance location of
Niuafo'ou from
Tongatapu)

Ngaahi Uesia
(Impacts)

‘Ikai feau e fiema'u
vai ‘a e ngaahi "api
(Unfavourable to
suits households
water utilization)

‘Ikai ke mo’ui

lelei e kolo, ngoue
8 fanga monumanu
(Unhealthy people,
crops and livestocks
of the community)

Lahi e mole ‘i he
kumi vai (High costs
on purchasing water
from suppliers)

Si'i e ma’u’anga vai
‘a e kolo (Shortage
water source of the
community)

Malava ke to honge
vai ki he kolo (Risk

for water scarcity of
the community)

Faingata‘a e ngaue ‘i
he kolo (Challanging
water usage in the
community)

Ngaahi Solo-
va'anga
(Possible
Solutions)

Feinga pa‘'anga
‘a e kolo
(Community
fundraise)

Kole tokoni
tangike vai inu
(Request for
household drink-
ing water tanks
support)

Feinga'i ke pamu
e vai mei vai lahi
ke ngaue'aki

‘e he kakai ‘o

e kolo (Seek
assistance on
water pump
connection from
the lagoon)

Fakalelei'i e
ngaahi ‘ato ‘oku
popo mo maumau
kae lava ke tau

e tangike vai
(Rennovation of
rusty and broken
roof structures)

Fakalahi e ngaa-
hi ma'u‘anga

vai ‘i he kolo
(Enlarge water
source in the
community)

Ngaue’aki faka-
potopoto e me'i
vai lolotonga
(Use wisely of
current available
water)

Ngaahi mea ‘e
hoko
(Possible Output)

Ma’u e ngaahi
tangike vai inu (In-
stalled households
drinking water
tanks)

Ma'u pa‘anga
(Sourced Finance)

‘I ai e vai fakakolo
‘a e kolo (Commu-
nity water supplier
constructed for the
community)

‘l ai ngaahi ‘ato’o e
ngaahi "api kuo’osi
fakalelei'i (Renno-
vated roof struc-
tures in houses)

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Mo'ui lelei e
famili moe kolo
(Healthy people/
community)

Feau e fiema'u
vai ‘a e ngaahi
famili (Favourable
supply of water
implementation
for households)

Mo'ui lelei e
ngaahi ngoue mo
e fanga monu-
manu (Healthy
cultivated crops
and livestocks
raised)

Fiefia e kakai
(Joyful people of
the community)

Malu e tu‘unga vai
(Water security)

I ai e vai talifaki
‘oka la'ala’a
fuoloa (Reserved
water for drought
season)

Faingofua e
ngaue ‘i he kolo
(Ease community
activities imple-
mentation)

Fakafe'atungia
(Threat)

Putu (Funerals)

Fakatamaki
Fakaenatula
(Natural Disas-
ters)

Taimi e vaka
[Ferry Schedule)

Kaunga Ngaue
(Partners)

Pule’anga Tonga
(Governement of
Tonga)

Falealea ‘o Tonga
(Parliament of
Tonga)

World Bank

‘Ofisa Kolo (Town
Officer)

Fakafofonga
Falealea (Paliament
representative)

AUS AID
NZ AID

MEIDECC (Tonnga
Meteorological
Services)

Niuafo'ou District
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Table Continued

Community Development Plan 2025 - 2028

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

6. Si'isi'i e
naunau tauhi
kolo (Lack of
community
maintenance
tool and equip-
ment)

Ngaahi me'a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Si'i kole tokoni
[Lack of request
support)

Si'i e ivi faka-
pa‘anga (Lack of
request support)

‘Ikai ‘ilo e feitu'u
ke fai kiai e kole
tokoni (Unknown
source of donors
for request)

Mamafa e koloa
(High price of
maintenance
tools)

Ngaahi Uesia
(Impacts])

‘Uli/ Vaoa e ngaahi
‘api li'aki (Polluted/
Weedy unoccupy
houses)

Mahamahaki e kakai
(Unhealthy people
cause)

‘Ikai manakoa e
kolo kihe kau folau
‘eve’eva pea moe
kakai pe ‘ae kolo
(Non-attractive for
tourists and the
people of the com-
munity)

Ngaahi Solo-
va'anga
(Possible
Solutions)

Feinga pa‘'anga e
kolo (Community
Fundraise)

Ngaue'aki e
pa‘anga falealea
ki he kolo ke
kumi ‘aki e
me’'angaue
(Implement
community allo-
cation from the
parliament for
sourcing tools)

Kole tokoni
me’'angaue
(Request support

Ngaahi me'a ‘e
hoko
(Possible Output)

Ma’'u e pa‘'anga
(Sourced Finance)

‘| ai e me'a ngaue
ke tauhi‘aki e

kolo (Community
maintenance tools
in placed)

Ma’u tokoni
me'angaue (Stored
maintenance tools
supported)

Ma'u e ngoue (Crops

cultivated)

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Mo'ui lelei e kakai
[Healthy people)

Ma’a e kolo (Clean
community envi-
ronment)

Faka'ofo’ofa e
kolo (Community
beautification
cause)

Fiefia e kakai ‘o e
kolo (Happiness
of the people)

Lahi e ngoue ‘i he
kolo (High crop

Fakafe'atungia
(Threat)

Taimi e vaka
(Ferry Schedule)

Fakatamaki
fakaenatula (Nat-
ural Disasters)

Putu (Funerals)

Kaunga Ngaue
(Partners)

MEIDECC (Tonga
Meteorological
Services)

NGO'S (Non- Govern-
ment Organizations)

Fakafofonga
Pule'anga (Govern-
ment Represen-
tative)

‘Ofisa Kolo (Town
Officer)

Pule'anga (Gov-
ernement of Tonga)

pa‘anga (Lack of
request support)

‘Ikai ha konga
kelekele (un-
noticed of town
allotment for
sporting field)

Tokosi'i e
to’utupu (Low
population of
youth's)

e to'utupu (Poor
capacity to talent
prevention for
youth's)

‘Ikai lata e to'utupu
ke nofo ‘i he kolo
(Unfavourable stays
for youths in the
community)

Feinga pa‘anga
‘a e kakai ‘o e
kolo (Community
fundraise)

Fokotu'u ha
mala’e va'inga
(Installation of
sports field)

(Sourced Finance)

Ma’u moe mala’e

va'inga ‘a e to'utupu
(Sports field created

for the youth's)

Fiefia e ngaahi
famili (Happiness
of families)

Tupulaki e taleniti
‘a e fanau (Pro-

gression of sports
talent for youth's)

Ma'u e pa‘'anga
famili mei he
taleniti ‘a e fanau
(Sourced financial
support of fami-
lies from talented
youth’s)

for maintenance production in the NZ AID
Kovi e uafu ke tools) community) AUS AID
a'u mai ha ngaahi
tokoni lalahi Ngoue'i e ngaahi Manakoa kolo ki MOI (Ministry of
(Rough wharf “api li'aki (Crop he kau folau (At- Infrastructure)
to deliver large cultivation of tracts tourists)
cargoes) unoccupy town JICA
allotments) Si'i e "elia ke tauhi
‘i he kolo (Less
town allotment
area to maintain
in the community)
7. Hala ‘i he Si'i kole tokoni Lahi e mahamahaki‘a | Kole tokoni Ma'u tokoni naunau | Mo'ui lelei e Taimi e vaka MIA (Ministry of
naunau sipoti (Lack of request e to’'utupu (Unhealthy | naunau sipoti sipoti (Sport kits in to'utupu (Helathy (Ferry Schedule Internal Affairs)
(Lack of sports support) cause of youth's) (Request support | stock) youths of the
gears for of sports kit) community) Fakatamaki TASA (Tonga Sports
youth's) Si'i e ivi faka- Mole taleniti ‘a Ma'u pa‘anga Fakanatula (Nat- | Association)

ural Disasters)

Putu (Funerals)

Pule’anga ‘o Tonga
(Government of
Tonga)

‘Ofisa Kolo (Town
officer)

Kakai ‘i muli (Over-
seas relatives)

Petani Community Development Plan
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Community Development Plan 2025 - 2028

Lisi ‘o e
Palopalema
(List of
Problems
Prioritised)

8. Kovi mo ‘ikai
fe'unga e holo
fakakolo ke
hoko ko ha

fale hifanga
(Community hall
has insufficient
facilities to be
an evacuation
centre)

Ngaahi me'a
‘oku ne fakatu-
punga (Causes)

Mama’o e tu'u

‘a e fonua mei
Tongatapu (Dis-
tance location of
Niuafo'ou from
Tongatapu)

Si'i e kole tokoni
(Barely request
support)

Si'i e ‘a’ahi mai ‘a
e fakafofon-
ga falealea

Ngaahi Uesia
(Impacts)

Matamata kovi e kolo
(Unwanted view of
the community)

‘Ikai ha feitu'u ke
nofo kiai e kau
folau (Absence of
settlement area for
travellers)

‘Ikai ha fale hifanga
ki he kakai (Unknown
evacuation centre

for the people of the

Ngaahi Solo-
va'anga
(Possible
Solutions)

Kole tokoni (Re-
quest support)

Fengaue'aki mo
e fakafofonga
(Participatory
approach with
the parliament
rep)

Fakalelei'i e
uafu ki he tokoni
(Rennovate
wharf for

Ngaahi mea ‘e
hoko
(Possible Output)

| ai e tokoni (Re-
quest supported)

Sai e taulanga (Ren-

novated wharf)

‘Asi e le'o ‘o e kakai

‘i Falealea (Voice
of the people being
heard in the parlia-
ment house)

Ngaahi Ola
(Possible
Outcome)

Hoko ko ha fale
hifanga (Evacua-
tion centre point)

Faka'ofo’ofa e
kolo (Beautiful
view in the com-
munity)

Nofo’anga mai ki
ai ‘a e kau folau
(Accomodation for
travellers)

Fakafe'atungia
(Threat)

Taimi e vaka
[Ferry Schedule)

Fakatamaki
fakaenatula (Nat-
ural Disasters)

Putu (Funerals)

Kaunga Ngaue
(Partners)

Pule’anga (Govern-
ment of Tonga)

NGO'S (Non- Govern-
ment Organizations)

Ofisa Kolo (Town
Officer)

Kakai e kolo (People
of the community)

MIA (Ministry of
Internal Affairs)

facilities)

Kovi e uafu ke
a'u mai ha ngaahi
tokoni lalahi
(Rough wharf

to deliver large
cargoes)

obtain meat products
from the lagoon)

Si'i e kau ngoue
(Limited farmers in
the community)

Holo e tu'unga
faka'ekonomika

‘a e kolo (Decline
economy status of
the community)

Pule’anga (In-

teraction of the
community with
the government)

Ngoue ofi pe
he matakolo
(Cultivate
crops nearby
the community
settlement)

Fai ha tokoni

ki he taulanga
(Commence sup-
port on the wharf
structure)

eries)

(Obtainable meat
products from the
lagoon)

Tolonga ange
ngaahi me‘alele
(Maintain quality
of vehicles)

Fiefia ai e kakai
(Brings joy the
people of the
community)

[Parliament community) accessibility of Malavalava e Po-
Representaitve support) ngaahi fakataha tungaue Takimamata
hardly visits the ‘Ikai malu ‘a e kakai ‘a e kolo (Over- [Minsitry of Tourism)
country) ke kumi hifanga Fakalea ‘i come community
(Risk lives of the Falealea (Voice meetings) AUS AID
Kovi e taulanga people to evacuate to be heard in
ki hono fakahifo for safety) the parliament
‘o e koloa langa house)
[Rough wharf
for unloading
construction
materials)
9. Kovi e hala ki | Si'i e kole tokoni Lahi maumau ‘G Kole tokoni (Re- ‘I ai e tokoni (Re- Tupulaki Taimi e vaka MOI (Minsitry of
tahi/ halakivai | (Lack of request | me‘alele (Breakable quest support) quest supported) faka'ekonomi- [Ferry Schedule) Infrastructure)
mo ‘uta (Poor support) cause of vehicles) ka (Increase
road access to ‘Omi ha ngaahi Ma'u e misini ngaahi | economy of the Fakatamaki Fakafofonga
sea, lake and Fa'unga‘oe ‘Ikai sai e fefonon- misini ngaahi hala (Road con- community) fakaenatula (Nat- | Falealea (Paliament
tax allotment) fonua (Land ga'aki (Poor Road hala (Bring-in struction facilities ural Disasters) representative)
Topography) access § transpor- Road construc- in placed) Lahi e ngoue (High
tation) tion facilities) crop production) Putu (Funerals) Pule’anga (Gov-
‘Ikai ha me’an- Sai e taulanga ernement of Tongal
gaue (Out of road | Faingata'a e kumi Fengaue'aki (Structured wharf Faingofua e
construction kiki mei vai (Hard to e kolo mo e for cargoe deliv- kumi Kiki ki vai ‘Ofisa Kolo (Town

Officer)

NZ AID
AUS AID
JICA

Niuafo'ou District
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Petani Community Participatory Planning List

Women'’s Group Participant list

Mrs. ‘Okalani Fakavai

Mrs. Kolianita Fakavai

Mrs. Vaimoana Halatanu

Mrs. Malia Tolu

Mrs. Lu'isa Ta'ufo’ou

Ms. Luseane Ta'ufo’ou

Mrs. Finau Folau

Mrs. Vai Ta'ufo’ou

Mrs. Koiamata Ta'ufo’ou

Mrs. Kalolaine Ma'asi

Mrs. Lesieli Semisi

Men'’s Group Participant list

Mr. Ta'iloa Tolu

Mr. ‘Unaloto Folau

Mr. Sosefo Semisi

Mr. Sonatane Kolo

Mr. Silautoni Latu

Mr. Samuela Ta'ufo’ou

Mr. Lini Latu

Mr. Niukau Ta'ufo’ou

Mr. Napa'a Halatanu

Mr. Siolei Tokai

Mr. Tanginoa Via

Mr. Matakivaha Folau

Youth Group Participant list

Ms. ‘Uhila Halatanu

Ms. Mana ‘Eseta Paongo

Ms. Maryan Tolu

Ms. Pauline ‘Ainu’u

Mr. Sione Halatanu

Mr. Saia Ta'ufo’ou

Ms. ‘Akanete Tolu

Ms. ‘Ailine Tau'ufo’ou

Ms. Melevea Paongo

Petani Community Development Plan
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For further information please contact:

Prime Minister’s Office, Local Government and Community Development Division,
St George Building, Level 3, Nuku'alofa, Kingdom of Tonga
Email: localgovt@tongagov.to
Or
Mainstreaming of Rural Development Innovation (MORDI) Tonga Trust,
Vaha'akolo Road, Haveluloto, Nuku'alofa, Kingdom of Tonga
Telephone: +676 24354 Email: admin@morditonga.to
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Investing in rural people
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